
Installation 
Monitor 

When you receive your 
Installation Monitor you will 
need to install batteries. 

To install the batteries you will 
first need to remove the screw 
on the back (Picture 1), slide off 
the back cover (Picture 2) 
and place 2 x “AA” batteries 
(not supplied) in their allocated 
slots (Picture 3), make sure you 
install the batteries in the 
correct orientation as 
placing them in the wrong 
way may damage the device. 

Once you have installed the 
batteries, slide the back cover 
back and replace the screw. 

Instruction 
Guide
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Kontroler 
monitorujący 
instalację

Po zakupieniu urządzenia, 
przed uruchomieniem, należy 
włożyć do niego baterie. 
W tym celu należy wykręcić 
śrubę w tylniej części obudowy 
(rys. 1), zdjąć tylną pokrywę 
(rys. 2) i umieścić 2 baterie AA 
(do nabycia osobno) 
w odpowiednich przegródkach 
(rys. 3). 

Urządzenie należy podłączyć 
do znajdującego się na 
początku zestawu grzejnego 
przewodu zasilającego, przed 
rozpoczęciem instalacji 
przewodu grzejnego lub maty 
grzejnej.

Instrukcja 
obsługi

Podłączenie należy wykonać 
wg następującego schematu: 

Kontroler 
monitorujący

Instalacja 
ogrzewania 
podłogowego

zielony ­ przewód 
ochronny 
(żółty/zielony)

czarny ­ przewód 
neutralny 
(niebieski)

czerwony ­ przewód 
fazowy 
(brązowy)

(rys. 4)

Before you start installing your 
heating mat or cable, connect 
the Installation Monitor to the 
end of the heating cable. Turn 
the monitor on. 

The connections should be: 

Green ­ Earth (Yellow/Green)
Black ­ Neutral (Blue)
Red ­ Live (Brown)

(Picture 4)

Monitor Underfloor Heating

Once connected, place the 
Installation Monitor in a place 
where it’s not going to get 
damaged i.e. inside the back 
box. Leave the monitor 
attached to the heating mat or 
cable until it has been 
completely laid and floor finish 
has been installed. 

As the monitor is so efficient 
the batteries will last more than 
60 days in continuous 
operation (depending on type 
of batteries used). If a fault 
is detected and the unit goes 
in to alarm, the operation time 
may be less than 60 days. 

Po podłączeniu urządzenia, 
należy umieścić je w bezpiecz-
nym miejscu, np. wewnątrz 
puszki. Urządzenie powinno 
pozostać podłączone do maty 
grzejnej lub przewodu grzej-
nego do momentu zakończenia 
instalacji i wykończenia podłogi.

Baterie (w zależności od typu) 
wystarczą na ponad 60 dni 
ciągłego działania urządzenia. 

W momencie wykrycia 
mechanicznej usterki obwodu, 
urządzenie aktywuje alarm 
dźwiękowy. W tym przypadku 
czas funkcjonowania na jednym 
zestawie baterii może ulec 
skróceniu.
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Ïîñëå ïîêóïêè óñòðîéñòâà, ïåðåä 
çàïóñêîì, âñòàâèòü áàòàðåéêè. 
×òîáû ñäåëàòü ýòî, âèíò â çàäíåé 
÷àñòè êîðïóñà (ðèñ. 1), ñíÿòü 
çàäíþþ êðûøêó (ðèñ. 2) 
è âñòàâèòü 2 AA áàòàðåè 
(ïðîäàåòñÿ îòäåëüíî) â ñîîòâåò-
ñòâóþùèõ îòäåëåíèÿõ (ðèñ. 3). 

Íåïðàâèëüíîå ïîçèöèîíèðîâà-
íèå áàòàðåè ìîæåò ïðèâåñòè 
ê ïîâðåæäåíèþ óñòðîéñòâà.

Ïîäêëþ÷èòå óñòðîéñòâo ê îáîðó-
äîâàíèþ, êîòîðîå áóäåò 
ðàñïîëîæåíî â íà÷àëå øíóða 
ïèòàíèÿ íàãðåâàòåëüíîãî êàáåëÿ, 
ïåðåä óñòàíîâêîé íàãðåâàòåëüíûõ 
êàáåëåé èëè íàãðåâàòåëüíûõ 
ìàòîâ.

Êîíòðîëëåð 
ìîíèòîðèíãà 
óñòàíîâêè

Èíñòðóêöèÿ 
ïî îáñëóæè-
âàíèþ

Ñîåäèíåíèå äîëæíî áûòü ñäåëàíî 
â ñîîòâåòñòâèè ñî ñëåäóþùèì 
ãðàôèêîì:

Êîíòðîëëåð 
ìîíèòîðèíãà

Ïîäïîëüíîå 
îòîïëåíèå 
ñèñòåìû

çåëåíûé ­ çàùèòíûé 
ïðîâîäíèê 
(æåëòûé / 
çåëåíûé)

÷åðíûé ­ íåéòðàëüíûå 
(ñèíèé)

êðàñíûé ­ ôàçîâûé 
ïðîâîä 
(êîðè÷íåâûé)

(ðèñ. 4)
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Ïîñëå ïîäêëþ÷åíèÿ êîíòðîëëåða, 
íåîáõîäèìî ïîìåñòèòü èõ â 
áåçîïàñíîå ìåñòî, íàïðèìåð: 
ìîíòàæíàÿ êîðîáêà. Óñòðîéñòâî 
äîëæíî îñòàâàòüñÿ ïîäêëþ÷åííûì 
ê íàãðåâàòåëüíûé ìàò èëè 
íàãðåâàòåëüíîãî êàáåëÿ äî 
óñòàíîâêè è îòäåëêè ïîëîâ.

Àêêóìóëÿòîðû (â çàâèñèìîñòè îò 
òèïà), ÷òî äîñòàòî÷íî äëÿ áîëåå 
÷åì 60 äíåé íåïðåðûâíîé ðàáîòû. 
Íà ìîìåíò îáíàðóæåíèÿ 
ìåõàíè÷åñêèõ íåèñïðàâíîñòü 
öåïè, óñòðîéñòâî àêòèâèðóåò 
çâóêîâîé ñèãíàë. Â ýòîì ñëó÷àå, 
âðåìÿ ðàáîòû îò îäíîãî 
êîìïëåêòà áàòàðåé ìîæåò áûòü 
ñîêðàùåí.

Installations-
überwachungs-
gerät

Vor der ersten Verwendung, 
müssen in das Installations-
überwachungsgerät Batterien 
gelegt werden.

Zum Einlegen der Batterien, 
müssen Sie zunächst die Schraube 
am Batteriefach auf der Rückseite 
lösen (Bild 1), die Abdeckung 
abschieben (Bild 2) und dann die 
Batterien 2x „AA“ (nicht mitgelie-
fert) in das Batteriefach einlegen 
(Bild 3). Bitte achten Sie 
darauf, dass die Batterien 
korrekt in die angegebene 
Richtung eingelegt werden, 
ein falsches Einlegen kann 
das Gerät beschädigen. 

Nach dem Einlegen der Batterien, 
einfach die Abdeckung wieder 
raufschieben und mit der 
Schraube fixieren.

Gebrauchs-
anweisung

Vor Installation der Heizkabel/ 
Heizmatten, schließen Sie den 
Installationsmonitor an das 
Ende der Heizkabel an.

Einmal verbunden, legen Sie 
den Installationsmonitor -um 
ihn vor Beschädigungen zu 
schützen- z.B.: in eine Unter-
putzdose. Das Installations-
überwachungsgerät sollte bis 
Ende der Verlegearbeiten der 
Heizmatten/Heizkabel 
angeschlossen bleiben und 
erst nach aushärten des 
Estrichs entfernt werden.

DE

Der Anschluss sollte 
wie folgt erfolgen:

Installations-
monitor

Fußboden-
heizsystem

Grün ­ Erdung 
(Gelb/Grün)

Schwarz ­ Nullleiter 
(Blau)

Rot ­ Phase
(Braun)

(Bild 4)

ðèñ. 3 / Bild 3ðèñ. 1 / Bild 1 ðèñ. 2 / Bild 2 ðèñ. 4 / Bild 4

Das Gerät kann bis zu 
60 Tage lang laufen (je nach 
Batterietyp), lediglich wenn 
ein Fehler erkannt wird und 
der Alarm sich auslöst, 
kann es sein, dass die 
Laufzeit sich verringert.
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